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(531) Венская классификация: 27.05.25

(540) Изображение товарного знака

(540n) Название ТЗ «Marrybrown»

(591) Цвет или цветовая гамма

(510)  Классы и перечень товаров (услуг),
в отношении которых вынесено решение
о регистрации товарного знака: 29; 30



(511) Перечень товаров и услуг:
29 –  Бульоны;  сыры;  овощи,  подвергнутые  тепловой  обработке;  корн-доги;  творог;  сырники;
компот клюквенный; сливки [молочный продукт]; крокеты; фрукты нарезанные; овощи нарезанные;
овощи  сушеные;  жиры  пищевые;  яйца;  филе  рыбное;  мука  рыбная  для  употребления  в  пищу;
закуски  на  основе  рыбы;  рыба  неживая;  фрукты  замороженные;  чипсы  фруктовые;  спреды  с
фруктовым желе;  салаты фруктовые;  концентраты фруктовые для  приготовления  пищи;  закуски
легкие на основе фруктов; дичь неживая; варенье имбирное; оладьи из тертого картофеля; сосиски
для  хот-догов;  джемы;  желе  пищевое,  кроме  кондитерских  изделий;  чипсы  картофельные
низкокалорийные; мясо; экстракты мясные для кулинарных целей; желе мясное; заменители мяса;
закуски на основе мяса; молоко; напитки молочные с преобладанием молока; ферменты молочные
для кулинарных целей; продукты молочные; коктейли молочные; заменители молока; спреды на
основе  орехов;  масла  пищевые;  омлеты;  кольца  луковые;  устрицы неживые;  масло  арахисовое;
имбирь  маринованный;  заменители  мяса  на  растительной  основе;  чипсы  картофельные;  хлопья
картофельные;  оладьи картофельные;  клецки  картофельные;  птица  домашняя  неживая;  креветки
пильчатые  неживые;  составы  для  приготовления  бульонов;  составы  для  приготовления  супов;
фрукты  консервированные;  мясо  консервированное;  грибы  консервированные;  бобы  соевые
консервированные  для  употребления  в  пищу;  овощи  консервированные;  паста  фруктовая
прессованная;  фрукты  обработанные;  кукуруза  сахарная  обработанная;  овощи  обработанные;
лосось  неживой;  сардины  неживые;  соте;  сосиски;  сосиски  в  сухарях;  экстракты  водорослей
пищевые; закуски на основе морских водорослей; супы; молоко соевое; котлеты соевые; фрукты,
подвергнутые  тепловой обработке;  салаты овощные;  супы овощные;  концентраты овощные для
приготовления пищи; закуски на основе овощей; спреды на основе овощей; якитори; йогурт.
30 –  Печенье;  булки;  хлеб;  сухари панировочные;  бриоши;  торты;  продукты зерновые;  закуски
легкие на  основе хлебных злаков;  чизбургеры [сэндвичи];  чипсы [продукты зерновые];  напитки
шоколадно-молочные; напитки шоколадные; спреды на основе шоколада; чипсы картофельные в
шоколаде;  чатни  [приправа];  какао;  напитки  какао-молочные;  напитки  на  основе  какао;  кофе;
напитки  кофейно-молочные;  ароматизаторы  кофейные;  заменители  кофе;  напитки  кофейные;
приправы;  изделия  кондитерские  сахаристые;  соль  поваренная;  крекеры;  соус  клюквенный
[приправа]; камень винный для кулинарных целей; карри [приправа];  бумага рисовая съедобная;
эссенции  для  пищевых  продуктов;  ароматизаторы  для  напитков;  клецки  на  основе  муки;
ароматизаторы  пищевые;  блюда  лиофилизированные,  в  которых  макароны  являются  основным
ингредиентом; блюда лиофилизированные, в которых рис является основным ингредиентом; йогурт
замороженный  [мороженое];  изделия  кондитерские  фруктовые;  изделия  желейные  фруктовые
[кондитерские]; хот-доги; мороженое; чай со льдом [напитки на основе чая]; рис моментального
приготовления;  кетчуп  [соус];  маринады;  майонез;  подливки  мясные;  кулебяки  с  мясом;
размягчители мяса для кулинарных целей; пудинги молочные; лед натуральный или искусственный;
блюда  на  основе  лапши;  лапша;  блины;  изделия  макаронные;  соусы  для  пасты;  изделия
кондитерские  мучные;  пироги;  пицца;  попкорн;  лепешки  на  основе  картофеля;  рис  готовый,
завернутый  в  водоросли;  травы  огородные  консервированные  [специи];  семена  обработанные,
используемые в качестве приправы; пудинги [запеканки]; киш; рамэн; лепешки рисовые; крекеры
рисовые; пудинг рисовый; закуски легкие на основе риса; рис; зерна кофе необжаренные; сэндвичи;
соусы [приправы]; смеси для пикантных блинов; блины пикантные; специи; сорбет [мороженое];
спагетти;  рулет  весенний;  тарты;  напитки  чайные  с  молоком;  напитки  чайные;  соус  томатный;
меласса пищевая; вафли.


